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NAGY ISTVÁN t 
Szül. 1825. - megh. 1893. 

Nagy István, városunk egyik leg- 

tiszteletreméltóbb polgára, 19-én reggel 

5 órakor, rövid szenvedés után elhunyt. 

jaimat. Az eső meg szél 
elég; még más kellemetlenség is járult hoz- 

zájuk, t. 
magányos tanyákon a kutyák csak nagy ritkán 

látnak kabátos embert s ennélfogva, 
nak, megtámadják azt. Hihetetlen, hogy milyen 
dühvel rohantak rám; néha félóráig is futot- 
tak, csakhogy megugathassanak. Igazán 

vemből kivántam, hogy az 
öket. Csakhogy nem vitte s egyre csak ugat- 

Fájdalmunk leirhatatlan, vesztesé- 

günk mérhetetlen. 

Gyászol minden egyesületünk, 

gyászolja őt minden polgártársunk. 

Elvesztettük benne a ,„Brassói 
ogyare intéző bizottságának" el- 
nökét, az „Első takarék- és önse- 

gélyző szövetkezet" vezérigazgatóját, 

majdnem minden egyesületünk legbuz- 

góbb, legáldozatkészebb tagját. 

Kulturális intézeteink gyászolják 
benne az áldozatkész maecenást, tár- 

sadalmunk a tevékeny, hazafias és 

igazán magyar polgárt s mindannyian 

a jó-, igaz-, becsületes lelkü embert is. 

Gyászol lapunk, a „Brassó" is s 

e gyásznak siet a neki szentelt sorok- 
kal kifejezést adni. 

Legyen emléke áldott, nyugalma 

Fsendes 

István. 

Nagy István meghalt! E gyászhirrel 

lepték meg e hó 19-én reggel e sorok 

iróját. „Omnibus moriendum." A halál 

nem kedvez senkinek. A ki született, an- 

nak előbb vagy utóbb le kell fizetni a 

Nagy Istvánnal is ez történt. 68 évet 

élt s igy emberileg szólva, érett gabona, 

hogy a halál csürébe a temetőbe takarit- 

tassék. 

Megnyugszunk az Isten akaratán, ez 

keresztyéni kötelességünk; de szivünk fáj- 

dalmának a veszteség fölött kifejezést kell 

hogy adjunk. ,Könyü a szemben: seb a 

szivben.4 Könyüink elárulják, hogy vérzik 

szivünk ezen veszteség miatt. 

A brassói magyar társadalomnak na- 

gyobb jótevője, mint Nagy István, ez ideig 

még soha sem volt. - A helybeli róm. 

kath. egyház és középiskola, állami főreál, 

állami kereskedelmi akadémia, állami közép- 

iskola, a belvárosi Emke-óvoda, a 

„Polgári körs és még sok egyletek és 

egyesek könyezik a boldogultban jótevői- 

ket. - Soha magyar ember a magyar 

közművelődésért annyit nem tett, nem ál- 

dozott itt Brassóban, mint Nagy István, 

ez az egyszerü magyar polgár. 

Harminczhat év óta volt szivemhez 

forrva; mindig szerettem, mindig becsül- 

tem nyiltszivüségeért, áldozatra kész nagy- 

lelküségeért. Ketten alapitottuk a „Buku- 

resti magyar olvasó egylet4. et, a Hunniát, 

1857-ben. Ő jött hozzám, a róm. kath. 

csiki székely, a református paphoz, ő buz- 

ditott, ő bátoritott az akkori sulyos po- 

litikai viszonyok között, hogy ne tartsak 

semmitől, hogy álljak az egylet élére, hogy 

irjam csak meg felhivást, mert ő elhor- 

dozza házról-házra a róm. kath. és refor- 

mátus hivek között s szerez annyi aláirót 

egy hét alatt, hogy az egyletet megalakit- 

hatjuk. Ugy történt. Én megirtam a fel- 

hivást, ő bérkocsiba ült s egy hét alatt 

97 aláirót szerzett, és 1857-1877-ig, 

tehát husz évig rendületlen hive, oszlopa 

volt a „Bukuresti magyar társalgó"-nak. 

Pár év mulva a ,Bukuresti magyar 

temetkezési egylető-et alapitottuk. Mind a 

két egylet ma saját közös házukban álla- 

nak és virágzanak; fentartva és meg- 

őrizve a Nagy István emlékezetét, és 

áldva az ő fáradhatatlan munkásságát, ál- 

dozatokra mindig kész nemes, jó lelkületét. 

1878-ban a gondviselés itt Brassóban 

vele ismét összehozott. Nem kellett barát- 

ságunkat megujitani, mert az soha meg 

nem szünt azon 9 év alatt ( -1878), 

mi alatt egymástól távol voltunk. Barát- 

ságunk itt is, mint Bukarestben, köztudo- 

másu volt s nem egy hazánkfia keresett 

fel ott és itt, hogy tudvalévő barátságunknál 

fogva nyerjem meg ennek vagy annak a jó 

ügynek Nagy István nemes szivét. 

1885-ben magyar óvodát kellett ala- 

pitani a belvárosban. Minden reményemet 

Nagy Istváa barátomba helyeztem s nem 

csalódtam. Ő épittette Brassóban az első 
magyar óvodát ott a Szent-János-utczában 

s az arra forditott összeg egy részét is az 

óvoda-alapra engedte át. Ő járt néhai 

Kenyeres Adolf barátunkkal házról- 

házra, gyüjtögetve az aláirókat, hogy egy- 

előre legalább 3 évre biztosithassuk azon 

óvoda fennállását. 

Az ő nevéhez van füzve, az ő emlé- 

két örökiti meg Brassóban az ,Első ma- 

gyar takarék és önsegélyző egylet", mely- 

nek felvirágoztatására szentelte életének 

utóbbi éveit. 

Minden téren, bármerre forditjuk te- 

kintetünket, az ő nevével, az ő áldozat- 

készségével találkozunk a brassói magyar 

közmüűvelődés érdekében. Utolsó tevékeny- 

sége a „Brassói magyarság intéző bizott- 

sága" megalapitása volt, melynek élére a 

közbizodalom őt emelte, s melyet oly 

tapintatosan vezetett, hogy általános elis- 

merés koszoruzta ténykedését. 

Halála előtt 8 nappal egy uj ház 

alapjának kiásatásánál üdvözöltem. ,Mi 
lesz ebből? kérdém tőle. ,Ennek a 

háznak a béréből akarom biztositani 

annak a menháznak fennállását, melyet 
halálom után a saját házamban állittatni 

szándékozom,* lőn a válasz. Az épület 

el fog készülni s ez is őrzeni fogja az ő 

áldott emlékezetét . 
ün, a ki az ő nemes szivéhez any- 

nyira közel állottam, a ki soha nem szünő 

áldozatkészségét annyira méltányolni és 

becsülni tudtam: megrendülve állok ko- 

porsója mellett, mert benne 36 éves ba- 

rátságunk lánczának megszakitását a leg- 

mélyebben érzem. Midőn e hó 18-án este 

utoljára meglátogattam s kérdém tőle, hogy 

hány éves? igy szólott: „68, hát te? „Én 
65 éves vagyok", mondám. „Akkor te is 

nem sokára követni fogsz engemet", felelé 

a haldoklók suttogó hangján. Ezek voltak 
utolsó szavai hozzám és én ezeket feledni 

nem fogom, sőt áldani fogom azt a napot, 

melyen őt az örökéletben ujból keblemre 
ölelhetem 

Isten veled, feledhetlen, jó és hü ba- 

rátom, a viszontlátásig, Isten veled! ! 

királyi tanácsos tanfelügyelő. nhalál adóját. 

TÁRBOZA. 
Brassótól -Párisig. 
— Gyaloguti levelek. - 

XI. 

Kistelektől–Kalocsáig. 

Kedves barátom! 

Midőn másnap reggel gazdámtól bucsut 
vettem, egészen másképen nézett ki az ég, 
mint a megelőző napon. Sürü fekete ködtöme- 
gek uszkáltak a földön, s folyton csak esett 

finom parányokban, melyek annál jobban át- 
járják az embert. Hideg szél fujt s ha a meg- 

előző napon tulságos nagy forróság kinzott, 

most már a hideg szél megdermesztette tag- 
azonban nem volt 

i. az iszonyu vad kutyák. Ezeken a 

ha lát- 

szi- 

ördög vinné el 

tak. Hagytam ugatni s nem törődtem tovább 
velük. Midőn Kistelek már a kétes homályban 
foltünt s talán csak még háromnegyed órá- 
nyira voltam tőle, láttam, hogy az egyik ta- 

nyából valami paraszt kilép, ki nyájasan kö- 

szönt felém. 
Minthogy egyforma utunk volt, hát 

együtt haladtunk. A paraszt sokat mesélt 
Kistelekről, az aratásról, a népmulatságokról, 
melyek akkor mindenütt tartatnak, s én bá- 
mulva hallottam, hogy ő mindonütt szintén 

ott volt. 
— Hát kendnek semmi dolga e, hogy 

első dolga a mulatságokra mennie? – kér- 

dezém tőle. 
—- HMHát dolgom nem igen volna, — fe- 

lelé, - mert én tulajdonkép koldus vagyok. 
- Micsoda, kend koldus? - Meg kel- 

lett állanom, mert saját fülemnek nem mer- 

tem hinni. A paraszt, habár alacsony, de 
izmos termete nagy erőt engedett sejteni, s 
én csak bámulva kérdeztem, hogy hát ilyen 

erő mellett miért koldul? 

— Hja, tudja ifju ur, nekem sérvem 

van, ugy hogy feket kell, hogy reá tegyek; 
nem tudok nagyot emelni s kimélui kell ma- 
gam. Azután sokkal kényelmesebb dolog, ha 
az embernek nem kell dolgoznia, hanem min- 
dent ingyen kap. Nagyon jószivnű emberek 

laknak itt mindenfelől; szivesen eltartják a 

koldust étellel, itallal. 
Eungem utálat fogott el, midőn ilyen 

elveket hallottam hangoztatni. - A magyar 
jellemnek annyi fényoldalával volt szerencsém 

megismerkedni utazásom alatt, s most egy 
árnyvonása is volt előttem: a restség. 

Magától értetődik, hogy egy szót sem 
váltottam többé a koldussal. Kemény katona- 
lépésben gyorsan tovább haladtam, ugy hogy 
csakhamar lihegve maradt el mögöttem. 

Kistelekre beérkezve, megtudtam, hogy 
Majsára, Halasra s Kalocsára kell mennem. 
A mint Kistelekről elmentem, eleintén gyö- 
nyörüű ut volt, később azonban mindinkább 
rosszabb lett s mire észrevettem, hát utam 

csak még 2-3 szekér nyomából állott, mely 
később a zöld pázsinton teljesen oltünt. Itt 
állottam most ut nélkül s indulhattam, merre 
kedvem tartotta. Egyszersmind a finom esgső, 
mely egyre csak követett, borzasztó záporrá 
nőtt. A villámok egyre csak czikáztak, az ég 
boltozata olyannyira közel volt már a földhöz, 
hogy gondoltam, a következő pillanatban meg- 
szakad s az egész földet szétzuzzá. A nagy 
esőben, mikor sem előre, sem hátra nem tud- 
tam, egyszerre csak, mint varázsütésre, ter- 
metes asszony állott előttem, ki szintén Maj- 

sára szándékozott. - Nagyon örültem, hogy 
legalább nem bolygok többé a pusztán fel s 
le, hanem biztosan mehetek s igy ketten ha- 
ladtunk. Az asszony elmondotta, hogy Kis- 
Teleken van férjhezment leánya, kinél mind- 
eddig volt. 

Szomoru élete volt leányánál, mert ő 
kapálta a földjeiket, s ő dajkálta gyermekei- 
ket s mind eme fáradozásaért semmi köszö- 
nete. Megunta már az igen sulyos életet leá- 
nyánál; neki is van még kicsi földje Majsán, 

mit nem ajándékozott leányának s ott majd 
megél tisztességben. Nem országol ő annyit 
más emberek földjén, hanem csak ott marad, 
hol fölnevekedett s hol mindenki tiszteli. 

n megsajnáltam az asszonyt, kinek oly 
kőszivü leánya volt, hogy édes anyját még 50 
éves korában is kiküldötte a mezőre, hogy 

dolgozzék helyette s férje helyett. 

Mialatt az asszony igy elmesélte bána- 
tátt, a vihar is elmult, s a láthatáron a maj- 

sai szőlőkertek tüntek fel: csakhamar pedig 
Majson voltunk. A mezővároson magán nincs 
semmi különös; szépek csak a szőlőkertjei. 

Majsáról Halasig jókora hosszu ut van, 
s ha előbb iszonyu zápor dermesztette meg 
tagjaimat, ugy most már megint oly afrikai 
hőség volt, minő csak a Duna-Tisza között 

lehet. 

Ruhám csakhamar teljesen megszáradt, 
s mire Halasra értem, már csak álomnak 
tünt, hogy ma reggel az ég ólomszerüen né- 

zett ki. 
Halasnak neve nem irodalmi szem- 

pontból fontos, hanem azért is, mert mindenütt 

a város környékén kitünő bor terem, melynek 
jóságáról magam is bőven meggyőződtem. 

Már esti 7 óra lehetett, midőn az utolsó sző- 
lőkertek is elmaradtak mögöttem, s én megint 

a nyilt pusztán állottam. A láthatáron észre- 
vettem egynéhány magányos tanyát, s ezek 
felé indultam. 

A mezőn izmos embert láttam, kitől 
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Nyugodjék békében ! 
Nyugodjék Ő, ki életében nem 

nyugodott, nyugodni nem tudott; ki- 
nek lénye maga volt a megtestesült 
szorgalom, munka, tevékenység, ki- 
tartó buzgalom. 

Ravatalánál állva, fájdalomtól meg- 
hatott szivvel gondolunk vissza ez em- 
ber életére, multjára, tevékenységére. 

Semmiből, önerejéből, mint egy- 
szerü iparos kezdette, kitartó szorga- 
lom és munka, fáradhatlan tevékeny- 
ség és páratlan takarékossággal vitte 
annyira, hogy ma, mikor a kegyetlen 
sors kiragadta körünkből, nagy va- 
gyont hagyott örököseinek, utódainak, 
habár élete utóbbi éveiben gazdag 
alapitványokkal apasztotta vagyonát. 

Példányképünk volt életében a ta- 
karékosság, hazafiasság, emberszere- 
tet és munkásság terén; hasznos mun- 
kása, buzgó és tapintatos vezetője sok 
intézményünknek, bőkezü támogatója 
minden kulturális és hazafias ügyünk- 
nek, s azért általános, mély és meg- 
ható a gyász városunkban, sőt mond- 
hatjuk vármegyénkben. 

Gyászlobogók lengése, harangok 
zugása juttatja kifejezésre sziveink 
gyászát. 

Egyleteink, intézeteink siettek 
leróni kegyeletük adóját bőkezü jó- 
tevőik iránt. 

A „Brassó" is gyászolja őt, gyá- 
szolja, mint egyik legrégibb hivét, 
legbuzgóbb támogatóját. 

Az első halálhirre lapunk a lap 
élén látható külön lenyomatot adta 
ki gyászkeretben és küldötte szét 
helybeli olvasóinak. 

Öszszes egyesületeink siettek 
rendkivüli üléseket összehivni, a szo- 
moru gyászhir folytán szükséges teen- 
dőket megbeszélni, s tagjaikat a 
gyászszertartáson való részvételre fel- 
n 

„Brassói Magyarság intéző bi- 
potte melynek az elhunyt kez- 
deményezője és elnöke volt, s a 
Brassói Első Takarék- és önsegélyző 
egyesület", melynek az elhunyt egyik 
alapitója és vezérigazgatója volt, szin- 
tén külön gyászjelentéseket nyomat- 
tak ki. 

Jelenjüink meg mindannyian te- 
metésén annak, a ki érettünk annyit 
tett s mondjuk bánatos szivvel: 

Redquiescat in pace! 

Gyászjelentések. 
– Nagy István, a ,„Brassói Első 

Takarék- és önsegélyző szövetkezet vezér- 
igazgatója, a „Brassói Magyar Intéző-Bizott- 
ságnak" elnöke, a „Brassói Polgári Kör", a 

a ,„Brassó magyar dalárda" és a , ,Brassói 
iparos ifjak önképző egyesületének" tisztelet- 
beli, valamint több társadalmi és közmüvelő- 
dési egyesület rendes tagja, folyó hó 19-én 
reggeli 5 órakor, élete 68-ik évében, rövid 
szenvedés után jobb létre szenderült. A meg- 
boldogult földi maradványa e hó 21-én d. u. 
4 órakor fog a Bolonya Kismester-utcza 17. 
számu saját házából a bolonyai róm. kath. 
sirkertbe örök nyugalomra kisértetni. Lelkeért 
pedig a szent mise áldozat ugyane hó 22 én 
d. e. 10 órakor a plébánia anya-szentegyház- 
ban az egek Urának bemutattatni. Béke leng- 
jen porai fölött I A gyászoló család. Brassó, 
1893. ápril hó 19-én. 

A ,Brassói Első Takarék- és 
Önsegélyző Szövetkezet" igazgató- 
sága, felügyelőbizot tsága és tisztikara fájdal- 
mas szivvel jelenti Nagy István vezérigaz- 
gatónak folyó április hó 19-én reggeli 5 óra- 
kor, élete 68-ik évében, rövid szenvedés uián 
történt jobblétre szenderültés, A megkoldo- 
gultnak földi maradványai e hó 21 én, pén- 
teken délután 4 órakor fognak a Bolonya 
Mester-utcza 17. számu halottas házból a 
bolonyai róm. katb. sirkertbe örök nyugalomra 
kisértetni. Legyen áldás emlékén ! Brassó, 
1893. ápril hó 19-én. „A Brassói Első Taka- 
rék és Önsegélyző Szövetkezet. 

„,A Brassói Magyarság In- 
téző Bizottsága" fájdalmas szivvel je- 
lenti Nagy Ist v á n érdemes elnökének folyó 
április hó 19 én reggeli 5 órakor, élets 68-ik 
évében, rövid szenvedés után történt elhalálo- 
zását. A megboldogultnak földi maradványai 
e hó 21-én, pénteken délután 4 órakor fog- 
nak a Bolonya Mester-utczai 17. számu halot- 

tas házból a bolonyai róm. kath. sirkertbe 
örök nyugalomra kisértetni. Áldás emlékén ! 
Béke porain! Brassó, 1893 ápril hó 19-én. 
„A Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.4 

Koszoruk a ravatalon. 
1. Igen tisztelt jótevőjének - Szász 

Terézia. 
2. Jótevőjének - Bartha Gyula. 
3. Feledhetlen Vezérigazg atójának — 

a Brassói Első Takarék- és Önsegélyző- 
Szövetkezet. 

4. Érdemes elnökének – a Brassói 
Magyarság Intéző Bizottsága. 

5. retett István bátyjának – a 
Ekls 
t elnökének és tiszteletbeli f 

jának — az Taros ifjak nképző egylete. 
. 

Az 6 rökös ö k. 

1. Csoth Ignáczné sz. Nagy Teréz, 
Csik-Szentlélek. 

2. Nagy Péter, Csik-Szentlélek. 
3. Nagy Borbála Horó Pálné. 
4. Csiszér Mózesné Nagy Lina. 
5. Vütös Pálné Nagy Ágnes. 
6. Nagy Mihály. 

7. Nagy Lajos utódai. 
8. Ács Mártonné szül. 

utódai. 
9. Veres Jankóné Nagy Máris utódai, 

kiknek a néhai egyenként 10-10 ezer 
frtot agyotk s háziasszonyának is ugyan- 
anny 

Nagy Rózsi 

iMég ezenfelüli 20-30 ezer frtnyi 
vagyona is egyenlő arányban osztandó el. 

A végrendelet végrehajtásával Lázár 
Gerő és Papp Ferencz bizattak meg. 

Nagy István roövid életrajza. 

polgár született 
Szentlélek 

s mint 

A most elhunyt derék 
1825 márczius 31-én Csikmegye 
községében székely katona szülőktől 
ilyent édes atyja a csikszeredai katona isko- 
lába adta. Ő ez iskolát végezve, hol a né- 
met nyelvet teljesen elsajátitotta, erős haj- 
lamot érzett az iparos pályára, ezért édes 

atyja Gyergyó-Szentmiklósra vitte egy akkor 
jó hirü kovács mühelybe. Innen, miután fel- 
szabadult, Sepsi-Szentgyörgyre jött s aztán 
1846-ban Bukarestbe vándorolt, a hol nem- 

sokára megnősült és saját mühelyet állitott. 
1848-ban többed magával a veszélyben for- 
gott haza védelmére indultak, de a román 
határról visszautasittattak s igy nem vehetett 
részt szabadságharezunkban. Mint kitünő 
iparos, gyorsan gyarapodott anyagilag is. Az 
50-es évek végén már pompás emeletes háza 
volt a Goreján városrészben, mely házban a 
bukureosti magyar olvasó egylet is sokáig 
otthont talált. Az 50-es években meg is nő. 
sült; neje is derék csiki leány volt, de a kit 
már 1863-ban elvesztett. Még nagyobb csa- 
pás érte a 70-es években, midőn egyetlen fia 
Amerikába vándorolt és ott elhalt. 1854/56. 

évi orosz-török háboru alatt fogta meg a vi- 
lágot, mint kitünő iparos. 1857-ben előbb 
Bécsben, aztán Konstantinápolyban megfor- 
dulván, egyik kezdeményezője lett a „Buku- 
resti magyar olvasó egyletnek és a ,„Buku- 
resti magyar temetkezési társulatnak." A 
60 as években rendezte a bukuresti római 
katholikus uj temetőt a Béló nevü gör. kel. 
temetőkert mellett, a melyre igen sokat ál- 
dozott. Tevékeny mozgalmat inditott arra 
nézve, hogy Bukurestben a magyar olvasó- 
egyletnek saját házat szerezzenek, a mi még 
ottlétében meg is történt. Brassóba 1877-ben 

jött s azóta állandólag itt lakott és itt mü- 
ködött a brassói magyarság anyagi és szelle- 
mi érdekeinek előmozditása érdekében. Hogy 
minő alapitványokat tett az egyház, az óvoda, 
az iskolák részére, ezeket mindnyájan tudjuk. 
Elnöke volt a brassói általános magyar taka- 
rék és önsegélyző egyletnek, a brassói ma- 
gyar intéző bizottságnak. Előbbi években a 

brassói iparos ifjak egyletének, a brassói 
magyar polgári körnek, tagja volt a városi 
képviselőtestületnek, a magyar kaszinónak, az 
óvóda felügyelő bizottságnak, a róm. kath. 

megkérdeztem, hogy melyik tanyára térjek 
be? A középsőt mutatta, melynek cserepes 
födele s fehér fala oly szépen kandikált ki a 
magas akáczfák alól. Bementem, s alig hogy 
éjjeli szállást kértem, már is szivesen megad- 
ták, s a vacsorára meghivtak. Mig ez elké- 
szült, kimentem a kutra, s a vederrel jégbi- 

deg vizet meritvén, kitünő lábfürdőt vettem. 
A jó öreg bácsi is odajött hozzám, s mint- 
hogy nagyon szájas meg kiváncsi ember volt, 
hát nem győztem neki eleget mesélni a tá- 
voli Erdélyről, meg Éjszak-Magyarországról. 
A vacsora alatt is csak egyre akartak hal- 
lani uj dolgokat Ausztria- meg Csehországról 
s mialatt beszéltem, egyre csak nógattak, hát 
miért nem eszem ? Talán éjfél is lehetett 
már, midőn gazdám csinos kis felesége tud- 

tomra adta, hogy ágyam már meg van vetve. 
Még sokáig elgondolkoztam furcsa szerencsé- 
men, mielőtt elaludtam. 

Messze vidékről jöttem; soha nem lát- 
tam előbb jó embereimet, s mégis mily igaz 
jóindulattal vannak irántam. Ha kiváncsi 
gazdám s még kiváncsibb felesége szerint 
ment volna, hát legalább egy hétig ott tar- 
tottak volna; csak meséljek. 

Magától értetődik, hogy nekem sokkal 

sürgősebb utam volt, minthogy ilyen alapta- 
lan ok miatt félbe akartam volna szakitani, 

s másnap reggelén sok Isten-áldás mellett 
tovább mentem. Kalocsát csak 3- A órányira 

gondoltam, s egészen elbámultam azon, hogy 

a láthatáron feltünő tornyai mégis mindig 
ugyanabban a távolságban maradnak. Végre 
délutáni 5 óra tájban mégis oda érkeztem, s 
szemügyre vehettem a várost. Épen vasárnap 
délutánra volt, s a magyar leányok diszes ün- 
nepi viseletükben ragyogtak, mig a legények 
hófehér ingujjaikban s gatyáikban igazán 
festői csoportozatot képeztek. Szép az érsek 
palotája is, meg a székesegyház, mely 

még soká utánam nézett, mint haladtam a 
Duna partja felé. Az nap még egészen a ré- 
vig eljutottam, de át nem szállittathattam 
magam, mert már késő éjjel volt. Igy hát 
bementem a faluba, hogy ott meghálhassak, 
hogy másnap korán átvitessem magamat. 

A mint a faluban szép lassan tovább 
sétáltam, mindenütt beszélgető paraszt cso- 
portok voltak a házak előtt, s a mint egy 
helyt talán 15 asszonyt is láttam, ezeket 
szólitottam meg éjjeli szállás után. Reményem- 
ben nem is csalatkoztam; az egyik közülök 
késznek nyilatkozott, hogy megengedi, hogy 
a szénában meghálhassak. 

A fáradalmak következtében már-már 
el is aludtam, midőn félig álmomban, hal- 
lottam, hogy valaki megszólit. A béresek 
egyike volt, kit a gazdám fia küldött, hogy 

hivjon engem is a vacsorához, mert külön- 
ben elaludtam volna. Gazdám fia nem volt 
olyan ostoba műveletlen paraszt, mint a 
milyen sok falusi ember; legalább nem tar- 

totta magát olyanmnak. Még soha életében 
nem látott embert, ki Erdélyben is járt vol- 
na, s hogy a hegyek hogy néznek ki, arról 
csak homályos sejtelme volt. 

Puszta kiváncsiságból tehát még késő 
éjjel előhozattak fényesen megvilágitott szo- 
bába dusan teritett asztal mellé, hogy még 
hallhassanak egyet-mást. A menyecske tüzes 
szemeit oly mélyen, áthatólag szegezte rám, 
az öreg bácsi s jó néni oly áhitattal hallgat- 
ták, hogy mit mesél nekik az a napégette 
fiatal ember s az én szivem oly sajátságos 
érzelmek közt hullámzott ! Most még magya- 
rok közt vagyok, kik büszkén hallgatják, hogy 
milyen szép hazájuk – majd talán egyné- 
hány nap mulva már idegenek közt leszek, 
kik csak még hir-hallomás után tudják, hogy 

Van Magyarország is. - Nem csoda, hogy 
szivesen ültem a jó embaerek körében, s hogy 
az idő már éjfélre járt, midőn ujból az il- 
latos szénában fölkerestem eolhagyott nyug- 
helyemet. 

Kivánom, hogy Kegyed is oly jól alud- 
jék, s hogy oly jó álmai legyenek, mint én- 
nekem akkor a Duna partján. 

Tisztelő barátja 
ajos. 

képviselő testületnek és még 

munkában és jótételben soha ki nem fáradott, 

mindig ujabb-ujabb terveket készitett, melyek 
oda irányultak, bogy minél több jót tehessen 
egyházak és a különböző magyar iskoláknak. 
Ha még nehány évet élhetett volna : megható 
humánus intézeteket alapitott volna. Vagyo- 
nos ember volt s takarékos oly czélból, hogy 
minél több jót tehessen vagyonával, melyek 
teljesen ő szerzett és takaritott meg. „Ha 
most még 40 éves lehetnék - mondá e sorok 
irójának, 20 év alatt egy milliót gyüjtenék s 
akkor tennék én sokat a brassói magyarsá- 
gért". . .Igy is sokat tett, alapitványai 
közel 20 ezer frtra 

mind a közelebbi évek alatt tett s mind köz- 
müűvelődési, egyházi és humánus czélok elő. 
mozditására. Mikor fog a gondviselő Isten még 
egy második Nagy Istvánt adni abras- 
sói magyarságnak ! Bizony, az ő holye sokáig 
üresen tog maradni közöttünk, de emléke él- 
ni fog és áldásban mindaddig 
szó fog hangzani a Czenk alatt. 

Politikai hirek, 

Belügyminiszteri rendelet. A 
„Tribuna" majd minden nap közöl népgyü- 
lési összehivókat, hol fanatikus papok, egye- 
sülve ismert dákórománokkal, protestáló nép- 
gyülésekre hivják a szegény, irástudatlan né- 
pet, s az akcziót misével vezetik be, amely- 
nek folytatása ádáz kifakadások és dühös 
halluczinácziók egész sora a magyarok ellen. 
A szegény tudatlan nép kebelébe igy a val- 
lás malasztjaival kezdik becsepegtetni a leg- 
borzasztób bün : a hazaárulás csiráit. 

„Ertésemre esett, hogy legujabb időben 
gyülések isteni tisztelettel kapcsolatosan ter- 
veztetnek megtartani. Tekintettel arra, hogy 
a népgyülések hatósági ellenőrzése a kor- 
mányzat feladatát képezi, isteni tiszteletek 
tartása pedig az egyházak autonom jogkörébe 
tartozik, és ennélfogva isteni tiszteleteknek 
népgyülésekkel kapcsolatban való tartása meg 
nem engedhető; tekintettel továbbá arra hogy 
ily kapcsolatos eljárás különösen hazaellenes 
nemzetiségi izgalmak terjesztésére lenne fel- 
használható: ezennel elrendelem, hogy sem 

oly helyen, mely isteni tisztelet tartására van 
rendeltetve, vagy habár csak ideiglenesen is 
isteni tisztelet tartására rendeztetett be, 

népgyülés nem tartható; sem olyan gyüleke- 
zés meg nem engedhető, melynek tárgysoro- 
zata ugy van megállapitva, hogy abban egy- 
házi vagy vallási szertartások a közügyről 
való tanácskozásokkal váltakoznak. Szintugy 
nem engedhető meg olyan népgyülés vagy 
gyülekezés, melyre a nép egyházi jelvényeok 
(zászlók, stb.) előlhordozása mellett jelenik 
meg. Ezen rendeletem tudomás és miheztar- 
tás végett az elsőfoku közigazgatási hatósá- 
gokkal is azonnal közlendő. Budapest, 1893. 
április hó 4-én, Hieronymi m. k." 

Pécs város tegnapi közgyülésén a ta- 
nács inditványozta, hogy a város Budapest 

főváros példájára szavazzon feltétlen bizalmat 
a kormány egyházpolitikai tervének, az össz- 
kormányt és az országgyülést kérve, hogy e 
tervek mielőbb megvalósitassanak. Az indit- 

ványt névszerinti szavazásban 49 szavazattal 
40 ellenében elfogmukák. 

A pápa eneziklikái a, Rómábólir- 
ják hogy a pápa egy encziklikán dolgozik, 
mely a görög-keleti egyháznak a katolikus 
egyházzal való egyesülését fogja megköny- 
nyiteni. 

A bolgár nagy szobranje. A 
választások a nagy szobranjebe ápril 30-án 
fognak végbemenni. A nagy szobranje va- 
lószinüleg kizárólag kormánypártiakból fog 
állani, ugy, hogy az alkotmány-reviziónak 
egyhangulag történő elfogadását biztosra 
veszik. Eddig egyetlen elenzéki jelölt sem 
akadt. Egész biztosra veszik, hogy Fer- 
dinánd fejedelem nejével a nagy szobran- 
je ülésein jelen fog lenni 

A Panama-pör. A párisi ügyvédi ka- 
mara fegyelmi tanácsa Grévy Albert és Ré- 
nault Léon ügyvédeket, kiknek neve a Panama- 
chéguek lisztáján szerepelt, három hónapra 
felfüggesztette az ügyvédség gyakorlatától, 
jóllehet annak idején a birói eljárást beszün- 

tették ellenük. 

többeknek. A 

emelkedtek, melyeket 
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Allamesiny Szerbiá ban. 
Bolgrád, április 18. 

Alaptalan az a hir, mintha Szerbia kül- 
képviseletében változásokat terveznének. Egy- 
előre nem gondolnak változásra. A betöltotlen 
igazságügyi tárczát csak a választások után, 
melyekhez minden előkészületeket megtesznek, 
fogják betölteni. Mérvadó helyen határozottan 
állást foglalnak azon föltevés ellen, mintha 
Sándor király államcsinyét orosz részről be- 
folyásolták volna. Az országban valamennyi 
törvénytelenül választott liberális képviseletet 
feloszlatnak s ismét visszaállitják a radikális 
képviseletet. 

A liberálisoknak manifesztuma ma jelent 
meg. A párt ebben kijelenti, hegy a liberá- 
lis párt az 1858. évben dinasztikus alapon 
alakult meg s megmaradt az eddig betartott lo- 
jalis alapon és nem fog semmi olyast elkövetni, 
mi a dinasztia ellen irányulna, azonban küz- 
delmet folytat az alkotmányellenes kormány el- 
len, mely államcsinynek köszönheti létezését. 
A liberális párt tiltakozik a szkupstina felosz- 
latása ellen, nem ismeri el a mai állapotok 
törvényes voltát, polemizál a szkupstinát fel- 
oszlató ukáz ama passzusa ellen, mely annak 
alkotmánytalan megalakulásáról szól. Hir sze- 
rint a liberális párt aktiv részt vesz e válasz- 
tásokban. 

A király ma polgári ruhában hosszabb 
sétát tett a városban egy szárnysegéde kisé- 
retében és a lakosság részéről mindenütt ro- 
konszenvesen üdvözöltetett. A királyhoz ér- 
kezett üdvözlő feliratok között van egy fel- 
irat, melyet a radikálisok legszélsőbb árnya 
latához tartozó tagok legtöbbje aláirt, kik 
Milán király uralkodása alatt nyilt ellenségei 
voltak a dinasztiának. Most azonban kijelentik, 
hogy eddigi álláspontjukat feladva, fenntar- 

tás nélkül csatlakoznak a király oldala mellé. 
— Tegnap este a király elnöklete alatt ujból 
minisztertanács volt. A király több rendőri 
hivatalnokot, főispánt s szolgabirót mozditott 
el, többet pedig nyugdijazott. 

z „Odjek"t és a hivatalos lap közli 
mindazon üdvözleteket, melyek a királyhoz 
és a kormányhoz érkeztek; igen sok üdvözlet 
érkezett különösen Montenegróból. Az „Od- 

jek" dicsőiti a királyt, ki Szerbiát megmen- 
tette s a legnagyobb veszélyből kiszabaditotta. 
A király ez egyetlen egy tettével megmu- 
tatta, hogy valódi Obrenovics. A regensekkel 
szemben önnállóságot tanusitott, és elhári- 
totta a forradalmat, melybe a regensek Szer- 
biát sodorták volna. Nyolcz hónapig kellett 
a királynak a regensek ellen küzdeni, kik a 
párt érdekeit többre becsülték a király és 
haza érdekeinél, kik a nemzetet eltiporták, 
kik az alkotmányt, a törvényeket erőszakkal 
megváltoztatták s a szerbeket lelöővették. S 
mivel a király ezen gonosztevőket, hazaáru- 
lókat elüzte, örökös hála illeti őt. 

Risztics volt régens, ki valószinüleg 
Svájczbe költözik, levélben panaszkodott Do- 
kics miniszterelnöknél fogsága miatt. A mint 

a király a levelet elolvasta, mosolyogva igy 
kiáltott fel: „Risztics ur, ugy látszik, gyor- 
san elfeledte a goracsicsi vérfürdőt, mely al- 
kalommal 42 szerbemet lövette le; én biz 
ezt nem feledem el egyhamar, 
ezért bünhödni kell." 

A király Pasicsot kihallgatáson fogadta 
s igen szivélyesen beszélgetett vele a helyze- 
tet illetőleg. A liberális rendőrség az állam- 
csiny első hallatára a vidéken letartóztatta 
mindazokat, kik az államcsinyről beszéltek. 

Sándor király a nyár folyamán látogatá- 
sokat tesz a legtöbb európai udvarnál. erre 
nézve a legközelebb döntenek. Annyi azonban 
bizonyos, hogy a király a szkupstinának most 

küszöbön álló rendkivüli ülésszaka előtt semmi 
esetre sem hagyja el Szerbiát. 

Városi közgyülés. 
A napirend első pontja az állandó 

választmány 20-ik tagjára vonatkozó szü- 
kebb választás volt. Megválasztatott Bologa 
Valeriussal szemben dr. Fabricius Ágoston 
nagy szködbst rek 

Zaminer Ede nyugdij iránti kérése 
olykép tezfetett el, hogy nevezett részére 
T20 frt penzió, 480 rt e s fa- 
jutalék szavaztatott, azonkivül mü- 
ködéseért a közgyülés enz koevilk 
fejezte ki köszönetét és elismerését. 

Riszticsnek 

Tikatsch Károly erdészeti hivatalnok 
nyugdija ellentétben a sommás inditvá- 
nyával Schuster Károly, Ádám Károly és 
Fabricius Károly felszólalásai értelmében 
800 frtban és szintén fajutalékban állapit- 
tatott meg. 

Hintz Ernő előadó előbe rfeszti ezótán 
a vizvezetéki ügyre vonatkoz 
mult számában már ismertetett elügynt 
niszteri leirutot. A közgyülés a leiratot 
tudomásul vette s az abban foglalt fölté- 
telek figyelembe vételével és utasitotta a 
tanácsot, hogy Rumpel és Niclas czéggel 
a szerződést haladéktalanul kösse meg, s 
egyuttal felhatalmazta a városi tanácsot, 
s a vizügyi bizottságot, hogy tekintettel 
az ügy felette fontos voltára, a kisebb je- 
lentőségü ügyekben a közgyülés meghall- 
gatása nélkül saját hatáskörében járjon 
el. Továbbá névszerinti szavazás utján 
egyhangulag kimondotta, hogy jelen ha- 
tározata ellen jogorvoslat csak birtokon 
kivül használha 

A róm. ek egyházközségnek az 
kérése, hogy a temető telkén átvivő iz 
árkot betöltethesse, nem várt vitát keltett. 

tanács a kérés teljesítését inditvá- 
nyozta. Ezzel szemben Roth György a 
bolonya-vasut-utczai lakosok nevében óvást 
emelt, mert nek k az ezen árkon át a 
vasut-utczában átvezethető vizre, ipari 
czélokra, s az utcza öntörésére esetle- 
ges tüz alkalmával szükségük va 

Midőn pedig kifejtetett, hegy ez 
viz tüzoltásra ugy sem használható, mnk 
szivattyut abba elhelyezni nem lehet s a 
többi czélra szükséges viz pedig majd a 
vizvezetékből kapható lesz, Strevoiu Mi- 
ós ügyvéd azt inditványozta, hogy 
ügy eldöntése tartassék függőben a viz- 
vezeték elkészültéig. Dr, Otrobán, Schus- 
ter Károly és Hintz Ernő felvílsgnettó 
hozzászólása után az elhalasztási indit- 
vány szavazás alá bocsáttatott s 35 szó- 
val 31 ellenében elvettetett, s a tanács 
inditványa ot el, tehát a róm 
kath. egyház község kérése teljesittetett. 

Mikor e határozat kihirdettetett fel- 
állott Roth György s hangos derültséget 
keltve kijelentette 

ir melden Concurs an! 
Recursust akart mondani, de el- 

botlott a nyelve; s olyan jóizüt nevettek 
a városatyák e pompás sajtóhibán, hogy 
rengett bele az öreg városház fala. 

(Folytatása következik.) 

Felhivás! 

A brassói magyarság intéző bizott- 

sága, e helyen tisztelettel fölkéri mind- 

azokat a testületeket és intézeteket, 

melyek néhai Nagy István intézőbizottsági 

elnök ur temetésén magukat képviseltetni 

óhajtják, vagy azon testületileg megjelenni 

kivánnak, hogy ezen szándékukat a ren- 

dezés érdekében a bizottság jegyzőjével, 

tek. Józsa Mihály urral (Bolonya, Kututcza 

1 szám) e hó 21-ikének déli 12 órájáig 
közölni sziveskedjen ek. 

Brassó, 1893. április 19. 

A brassói magyarság intéző 
izt 

HELYI HIREK. 
— A brasáói magyarság intéző bizott- 

sága tegnap este elnökének, Nagy Istvánnak 
elhunyta alkalmából tanácskozásra gyült össze 
és elhatározta, hogy gyászjelentést ad ki, a 
koporsóra koszorut helyez, a temetésen testü- 
letileg jelenik meg és a temetés rendezését 
intézi s végül a legközelebbi nagygyülésnek 
előterjesztést tesz, az elhunyt emlékének 
jegyzőkönyvben leendő megörökitése lránt. 

—– A róm kath. árvaházalapitó nőegylet 
vasárnap, f. hó 23-án, d. u. 3 órakor a róm. 
katb. főelemi tanoda rajztermében tartja ren- 
des közgyülését, mely alkalommal, a módositott 
alapszabályok értelmében, a választmány is 

ujra alakul. Érdekkel tekintünk ezen igen 
fontos misszióra vállalkozott derék egyesület 
müűködésére, s reméljük, hogy a titkári jelen- 
tésből tényleg meg fogunk győződni, miszerint 
a nagy feladat, mely a nőegylet vállaira 
nehezül, ma-holnap dicsőségesen fog megol- 
dást nyerni. Ugy halljuk ugyanis, miszerint 
elég csinos összeg gyült már össze arra nézve, 
hogy a réges-régen óhajtott árvaháznak alap- 
kövei letétessenek, a mi, hogy mielőbb meg- 
történjék, minden embernek hő óhajtása, ki 

az elhagyott szegény árvák keserü sorsát 
szivén viseli. 

— A philharmoniai hangverseny e hó 
21-ikéről keddre f. hb. 25-re halasztatott. 
Gróf Zichy Géza, ki e napon városunk- 
ban időzik, az egylet elnökségének meghivá- 
sára megigérte, hogy e hangversenyen jelen 
lesz. 

—– A magyar polgári kőr betegsegélyző 
és temetkezési egyesülete, - a kerületi be- 
tegsegélyző pénztárnak törvény által létesitett 
de a törvény szelleménél fogva, első sorban 
csupán az alkalmazottakra kiterjedő szerve- 
zetét mintegy kiegésziti az által, hogy önálló 
iparosokat gyüjt maga köré s azok körében 
terjeszti a betegsegélyezés hasznos és humé- 
nus elvét mind szélesebb és szélesebb körben 
E faatal, alig hét éves egyesület, jelenleg már 
mintegy 1300 frt vagyonnal bir. A lefolyt 
negyedévben volt bevétele 195 frt 44 kr, ki- 
adása 114 frt 55 kr, legnagyobb részt táp- 
pénzekre. Orvosi gyógykezelésben, ingyen 
gyógyszerben és táppénzben részesgit 8 tag, 

kik összesen 160 napra kaptak táppénzt. — 
Ajánljuk ez egyesületet iparos polgártársaink 
figyelmébe. Saját jól felfogott érdekük pa- 
rancsolja, hogy tagjai sorába belépjenek. 

— A magyar kir. államvnsutak brassói 
állomásán egy fiók gépmühely felállitása van 

tervbe véve. Az épités előkészitése tárgyában 
Bajovits Kajetán magyar kir. államvasuti 
igazgató Budapestről a napokban városunkban 

időzött. 

— A brassói bánya- és kohó-társaság 
szombaton tartotta rendes közgyülését. Az 

igazgatóság jelentését belyeslőleg tudomásul 
vették és ezután a társaság székhelyének Bu- 

dapestre való áttételét czélzó inditványt tár 
gyalták. Ullmann Sándor dr. részvényes utal 
arra, hogy a társaság birtokait és érdekeit 
tekintve, amugy is tulajdonképen magyar tár- 
saság. A társaság érdekei is megkivánják, 
hogy szorosabban simuljon a magyar gazda- 
sági politikához és igy első sorban kivánatossá 
teszi, hogy a társaság székhelye Bsdapestre 
tétessék át. Mog van győződve, hogy az osz- 
trák kormány ez áthelyezésnek nem fog ne- 
hézségeket az utjába görditeni. Inditványát 
ezután 28 szavazattal 2 ellenében elfogadták. 
Az osztalék részvényenként 12 frttal állapit- 
tatott meg. 

— Borviz-hiány. Általános a panasz, 
hogy a borvizek ereje kezd hanyatlani. Sőt a 
források is anyira kiapadtak, hogy mü-borviz 
előállitására lesznek utalva a tulajdonosok. 
Ez a geológiai változás valószinüleg e szik- 
viznek hozza föl a napját s maholnap Csasz- 
lauból kapjuk bor mellé a savanyuvizet. 

KÜLÖNFELEK. 
—– EÉEsküvő. Folyó hó 15-én vezette ol- 

tárhoz Szegedy Árpád, a ,Székely szövőgyár" 
műszaki igazgatója, Bogdán Mariska urasz- 
szonyt. 

— Iskolaügyi kiállitas Erzsébetváros- 
ban. A szebenmegyei, továbbá a kis- és nagy- 
küköüllőmegyeit iletek május hó 24-én 
iskolaügyi kiállitást Tendeznek Erzsébetváros- 
ban. A kiállitással a magyar kultura, különö- 
sen az iskolaügy haladását akarják bemutatni 
a tanitók, közszemlére állitván minden tár- 

gyat és eszközt, melyet a korral való hala- 
dás a mai napig az iskolaügy rendelkezésére 
bocsátott. A tárgyak május hó 10 éig kül- 
dendők a központi rendező bizottsághoz Erzsé- 
betvárosba. A kiállitással egyidejüleg diszgyü- 

lést tartanak a megnevezett tanitóegyesüle- 
tek, mely alkalommal a biráló-bizottság je- 

lentése alapján kiosztják a diszokmányokat. 
A hasznos kiállitás 2 napig: május hó 24.én 
és 25 én lesz nyitva. 

— Hazát változtató erdő. A legutóbbi 
ha tárrendezés alkalmával Kézdi-Vásárhely 
város egyik erdeje Romániának jutott, de ugy, 
kömánia tartozik az erdőt megvásárolni. E 

tárgyban a román kormány törvényjavaslatot 
fog legközelebb az országgyülés elébe terjesz- 

teni. melyben felhatalmazást kér, hogy a ha- 
tárrendezéssel Romániához szakadt összes 
magyar területeket megvásárolhassa. 

—- ,Magyarország földbirtokosai" czim 
alatt a napokban egy nagyszabásu magyar és 
német nyelvü mű hagyta el a sajtót, mely 
nemcsak forrás-munkát képez mindazoknak, 
kik a magyar birtokviszonyokat tanulmá- 
nyozzák, de rendkivül fontos szolgálatokat 
tenni hivatott üzleti és pénzvilágunknak is 

—– Almanachja ez, arany könyve a magyar 

földbirtokosoknak, kik 100 holdnál többet 

birnak a baza földjéből, felsorolásával egyut- 
tal annak, hogy mennyi birtokukból a szán- 
tóföld, a rét, a legelő, erdő, szőlő, nádas stb. 
— Az óriási anyag, mely egy nagy duart 
alaku könyvenek 120 lapját veszi igénybe, 
czélszerü beosztással van könnyen kezelhetővé 
téve. - Megyék, járások és községenként 
(melyeknek u. p. is közöltetik) lévén a bir- 
tokosok felsorolva, bármely magyarországi 
birtokra vonatkozó adatok a legkönnyebben 

feltalálhatók. - A tartalomjegyzék pedig me- 
gyék szerint közli az összes birtokosok 
névsorát alfabetikus sorrendben és a közsé- 
gek jegyzékét, megjelölve a lapot, a hol a 
keresett nevek felüthetők. – A jelzett nagy- 
szabásu munka a gazdaközönség és üzlet- 
világunk régi hiányát pótolja. - Egybeál- 
litását rövid idő előtt elhalt tudósunk Dr. 
Szontagh Alboert kir. tanácsos a m. kir ta- 
nácsos a m. kiri földmivelési miniszterium 
birtok statisztikai osztályának vezetője kez- 
dette meg a pénzügyi igazgatóságok legutol- 
só hiteles kimutatása alapján, kinek halála 
után Baross Károly az orsz. magyar gazd. 
egyesület titkára rendezte sajtó alá és adta 
ki. - Minden megye adatai elé Németh Jó- 
zsef m. kir. földmivelési miniszteri fogalmazó 
megirta az illető megye terjedelmes gazda- 
sági monographiáját. - A muű ára kötve 16 
frt, kötetlen 15 frt, s megrendelhető a Singer 
és Wolfner czég utján valamennyi könyvke- 
reskedésben vagy a mű kiadó hivatalában : 
Budapesten (Köztelek.) 

Kimutatás 
a Baross-szobor-alapra a brassói kereskedelmi 

és iparkamarához befolyt adományokról. 
(Folytatás.) 

Posztós ipartársulat ivén Nagyszeben- 
ben: Stenzel János 2 frt. Misser Adolf 2 trt. 
Eichler Károly 2 frt. Goebbel Frigyes 2 frt. 
Conradt Vilmos 2 frt. Bock Sámuel 2 frt. 
Bock Károly 2 frt. Singer C. W. 2 frt. Sche- 

rer Károly Frigyes 2 frt. Stamp András 2 Írt. 
Összesen 20 frt. 

Ipar- és társalkodási egylet ivén Med- 
gyesen 10 frt. 

Lakatos ipartársulat ivén Nagyszeben- 
ben : Ziegler Mihály 1 frt. Őszy Géza A. 1 frt. 
Hess Lajos 50 kr. Wagner Sámuel 1 frt. 
Hess Lipót 50 kr. Better Károly 1 frt. Ösz- 
szesen 5 frt. 

Községelőljáróság ivén Veresmarton : Sten- 
zel F. 50 kr. Thál Péter 20 kr. Stamp János 
20 kr. Löseh András 10 kr. Összesen 1 frt. 

Előlegezési takarékpénztár egylet Szász- 
Sebesen 5 frt. 

Kádár ipartársulat ivén Brassóban : Csa- 
lotzky János 5 frt. Nagy Géza 50 kr. Schön- 
auer Mihály 1 Írt. Beer István 50 kr. Hütter 
György 1 frt. Összeson 8 frt. 

Község előljáróság ivén Dolmányban : 
Guist János 5 kr. Weiss János 10 kr. Rei- 
senauer János 5 kr. Reger János 10 kr. 
Wenrich Mihály 5 kr. Krausz Márton 5 kr. 
Schüller János 5 kr. Weiss Anna 5 kr. 
Roth János 30 kr. Konnerth Katharina 5 kr. 
Wenrich András 5 kr. Hubner Katharina 
3 kr. Hubner Filip 5 kr. Weiss János 5 kr. 
Konnerth Mihály 5 kr. Singer János 5 kr. 
Weiss Tamás 5 kr. Hopprich J. 5 kr. Hopp- 

rich Christian 5 kr. Hopprich György 5 kr. 
Id. Reyer György 5 kr. Ifj. 
5 kr. Ifj. Konnerth János 5 kr. Gunnesch 
Tamás 5 kr. Hiemen György 5 kr. Weiss 

Tamás 5 kr. Leonbachor Mihály 4 kr. Weiss 
János 10 kr. Wenrich Mihály 5 kr. Weoiss 
György 8 kr. Összesen 2 frt. 

(Folyt. köv.) 

Nyilt tér.7) 

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállitó) 
selyemgyára Zürichben, privátmegrendelők- 
nek közvetlenül 
szines selyemszöveteket, 
krtól 11frt 65 krig postabér és vámmentesen 
sima, csikos, koczkázott és mintázottakat, da 
masztot stb. (mintegy 240 különböző minő- 
ség és 2000 különböző szin- s árnyalatban). 

5 kros bélyeg ragasztandó- 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közlemén 
ért nem vállal felelüsséget A s 

188 ik lap 

Reyer György 

szállit: fekete, fehér, és 

Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba 
ezimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 
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Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perezkor reggel; vegyesvonat 1 
őra délelőtt; gyorsvonabt 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 31 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel 
és 3 óra 10 perczkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest 
vonat 10 óra 5 perezkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
2 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
8 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat ő óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 1 óra l4 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor reggel, 5 óra 32 perczkor dél- 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi moe- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

felől Vegyes- 

Meghivó 
az osztrák magyar. I. általános tisztviselő- 
egylet brassói takarék és előlegező társulatá- 
nak f. é. május hó 6-án este fél ő órakor a 
városház nagy termében tartandó XXVII. 

helyi és társulati közgyülésére. 

Napirend: 

1. Az elnökség és felügyelő választmány 

jelentése 1892. évre. 
2. Az 1892. évi tiszta nyeremény felosz- 

tása iranti határozat. 
3. Az elnökség javaslatai 

bályok 21-ik §-ára vonatkozólag. 
1. Az elnökség és felügyelő 

kiegészitése. 
5. Netaláni inditványok a 

széről. 

az alapsza- 

bizottság 

tagok ré- 

Mérleg 1892 évre. 
Vagyon 

Pénztári maradvány 
Előlegek. . . . 
Életbiztositási dijak 
Ingatlanok. . . . 

.611- kr. 

Ősszesen 119.348.79 kr. 

Teohor, 

Felelelős részvénybetétek . . . 78060.74 kr. 
Nem felelős takasék betétek . . 27828.75 kr. 

Tartalék alap....... 7114.94 Kr. 

Özvegyek és árvák segély alapja 1156.85 kr. 
Felvétetlen osztalékok.... . 14.57 kr. 

Külöpfelék... 235.21 kr. 
Nyeremény.... . . 4907 73 kr 

Összesen 119 348.79 

Brassó, 1893. április hó 20 án 
A társulati elnökség. 

4956.–1893. sz 

Hirdetmény. 
összegeinek a közmunka tartozás megváltási 

beszedését illetőleg az 1893. évre 
Ezennel köztudomásra hozatik, miszerint 

a közmunka tartozás (községi utépitési meg- 
váltás) megváltási összegeinek beszedése iránt 
a Brassó város területén lévő községi utak 
1893. évbeni karban tartásáról az 1890. évi 

. t. cz. 49 §-a értelmében elkészitett és a 
vármegye törvényhatósági bizottsága által jó 
váhagyott költségelőirányzat alapján szerkesz- 
tett kivotési lajstromok a városi adóhivatalnál 

15 napon át, azaz a folyó évi április hó 22 
től bezárólag május hó 6 ig közbetekiutésre 
ki vannak téve, s hogy szabadságában áll 
mindenik félnek, ki a kivetett megváltási 
összeg magassága által sértve érzi magát, 
ezen megváltási összegek kivetése elleni fe- 

lebbezését folyó évi május hó 13 ig alólirt 
városi tanácsnál átnyujtani. 

folyó évi május hó 13-ika után beér- 
kezett felebbezések, mint elkésetten átnyujtva, 
hivatalból fognak visszautasittatni. 

Megváltási összeg fejében fizetendő: 

minden drb. igás marha után 1 rt, minden 

egyes fából épült földszinti ház után 50 kr. 

minden egyes kő- vagy téglábó lépült föld- 
szinti, vagy fából épült egyemeletes ház után 
75 kr, minden egyemeletes kő- vagy tégla- 
ház után 1 frt. és minden kétemeletes kő- 
vagy téglaház után 1 frt. 25 kr. Azon sze- 
mélyek, kik nem saját, hanem idegen házak- 
ban laknak, továbbá a 18-ik életévet betöl- 
tött, de a 60-ik életkort meg nem haladott 
iparosok, valamint az ugyanezen korban álló 
családtagok és a napszámosok megváltás te- 
jében 50 krt. tartoznak fizetni. 

Az ily módon megállapittatott összegek 
a városi adóhivatali pénztárnál negyedévi rész- 
letekben befizetendők, s előirásuk és beszedé- 
sük a folyó évi május hó 1 ével kezdődik. 

A megváltási összegek fizetése alól fel 
vannak mentve az alább felsorolt személyek : 

1. Azok, kik 18-ik életévüket még be 

nem töltötték és kik 60-ik életévüket már 
tulhaladták. 

2. A nők általában; — ellenben felmentve 
nincsenek a velök közös háztartásban élő 
férfi személyek és szolgák. 

A lelkészek és néptanitók saját sze- 
mélyükre nézve. 

4. A katonaszemélyek és ezek család- 

-
 

tagjai. 

5. Az állami-, törvényhatósági és köz- 
ségi tisztviselők és szolgák saját snemélyeire 
nézve. 

6. A pénzügyőrség, csendőrség, a vas- 
uti- és fegyházi alkalmazottak, az erdő- és 
mezőőrök saját személyükre nézve. 

7. Az összes kincstári lovak után meg- 
váltási összegek nem fizettetnek. 

Brassó, 1893 április hó 15 én. 

A varosi tanács. 

Uj sörárulás. 
Alólirottnak van szerencsém tisztelet- 

tel jelenteni, hogy mától fogva 

Vasut-utcza 49. számu 

sörárulást 
nyitottam, a hol Köbányai már- 
cziusi sört a Dreher-féle sörfőzdéből, 
valamint ászoksört a sepsi-szentgyörgyi 
Wellenreiter-féle sörfőzdéből fogok kimérni; 
mindkét sör ugy hordónként, mint palaczk- 
ban is minden nagyságban kaphatók. 

Ismételadóknak egy 7/, oliteres palaczk 
köbányai máreziusi sört 18 krért, egy 
? oliteres palaczk ászoksört 13 krért s a 
hozzá tartozó jeget ingyen és bérmentve 
szállitok. 

Mély tisztelettel 

Jeremiás György. 
214 (1-.3) 

lendő. 

50 (15-*) 

Tiszta vér 
az egészség ! 

Titkos betegségek, görvély, kiütések és 
sápadtság, általános bágyadtság, gyön- 
geség eltűnnek az egészséges vér melleit ! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 

„,Office Sanitas Párisban 
30., Faubourg Montmartre 

anos F x 

osztr. m. cs. és k. és román k. udv. szál- 
litó ker. gyógyszertára, Korneuburgban. 
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szlet-megnyitaás. 
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönségnek tisztelettel jelen- 

teni, hogy a helyi piaczon, LENSOR 28. SZÁM alatt 

gyermek-, fiu- és férfiruha-üzletet 
nyitottam. - Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy mélyen tisztelt 
vevőimet szolidan készitett áruimnak jutányos árak melletti kiszol- 

gálása által minden tekintetben kielégitsem. 
Szives tömeges pártolást kér kiváló tizstelettel 

SCHUL HENRIK. 
BRASSO, Lensor 28. szám alatt. 
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A Kolozsvárt széekelő 

„KÖZMUVELŐDÉS" Irodalmi és műnyomdai Részvénytársaság 
Dprassói TóKtelepének 

több évi tartamra bérbe adatván, az 

A „RASSÓ" Kiacdohivatala. 

BRASSÓI ,KÖZMÜVELŐDES" NYOMDA 
czim alatt tovább is üzemben fog tartatni. Nagyobb befektetések és ujabbi fel- 

szerelések folytán a nyomda azon helyz 
nek megfelelhet, és ajánlja magát mindennemű kő- és 

gyors és pontos előállitására, izléses kivitelben és jutányos 

a nagyérdemű közönség hazafias támogatását. 

etben van, hogy minden követelmény- 
könyvnyomdai munkák 

árak mellett, kérve 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 


